
Цитрина рассмеялась при мысли о дорогих камнях маны и платьях в ее гардеробе. Были даже
туфли для танцев.

"Ты думал, мне это понравится?" 

— Кажется, у тебя и сегодня, есть для меня подарок. 

— …это так.

Дезиан выглядел серьезным. Она подумала, что это мило, и не смогла удержаться от смеха.

" Когда я вижу злодея таким милым, у меня складывается ощущение, что я смогу прожить
долгую жизнь". 

Почему же ей кажется, что он её первый друг, которого она встретила спустя долгое время?
Он словно птенец, который только что вылупилась из скорлупы и теперь всегда преследует ее.
Возможно, проект реабилитации Дезиана уже пустил свои корни глубоко в его сердце.

— Возьми этот цветок.

Дезиан протянул розы, которые были еще влажными, словно их только что сорвали в саду.

— Розы?

Если подумать, именно Арон спросил ее, любит ли она цветы. Неожиданно, что их ей принёс
Дезиан, а не Арон.

— Я думал, тебе понравится.

— Спасибо. Заходи.

Верно, Дезиан слишком долго стоял в дверях. Зайдя вместе с ним в комнату, Цитрина сначала
поставила розы в вазу. Розы были в полном цвету. Сидеть лицом друг другу, читая разыне
книги, стало обычным делом в последние дни.

Книга, которую они читали вчера, все еще лежала на столе. Она открыла ее и счастливо
улыбнулась, наблюдая за читающим Дезианом.

— Ничего необычного, но тоже неплохо.



— ...если тебе это нравится.

Она не понимала, что они становятся все ближе и ближе друг к другу. Просто она гордилась
тем, что Дезиан сейчас похож на кроткую овечку.

"Я думаю, что чтение книг — самый быстрый способ обучения". 

Когда Дезиан впервые навестил ее, Цитрина забеспокоилась. Медитация, чайная церемония,
цветочная композиция, кендо и многое другое. Она думала о способах, которые могли бы
лучше всего подойти для нормализации физического и психического здоровья человека. Они
уже пробовали чайную церемонию и медитацию, но…

"Чайная церемония была скучной, да и попытка медитации тоже провалилась..." 

Ей вспомнился взгляд, которым он смотрел на Цитрину, когда она закрывала глаза, предлагая
помедитировать. Это был взгляд одержимого.

Это случилось тогда. Дезиан закрыл книгу и неожиданно спросил:

— Меня кое-что интересует, Цитрина.

— Что же?

Дезиан взглянул на книгу. Ее Цитрина выбрала по названию. 

— Это написано в книге, которую ты дала мне: «Люди дают прозвища своим близким друзьям».

Дезиан пристально смотрел на нее, склонив голову. Цитрина несколько сомневалась. Он,
наверняка, хорошо запомнил содержание книги.

— О, некоторые люди дают прозвища тем, с кем они близки. Обычно это зависит от чьего-то
интереса и привязанности.

Закончив говорить и посмотрев на Дезиана, Цитрина снова вернулась к расстановкк цветов.
Дезиан повернулся и сказал:

— Мне это тоже нужно.

— А? 



— Свидетельство твоей привязанности.

Цитрина решила равнодушно пропустить его слова мимо ушей, и просто придумать ему
прозвище, не придавая этому особого значения.

— Хммм, вот как? Так как тебя зовут Дезиан, тогда…

Цитрина дотронулась кончиками пальцев до лепестков роз, поставленных в вазу. Она стояла к
нему спиной, но чувствовала, что Дезиан смотрит на неё.

Она задумалась. Какое же прозвище будет лучше?  

— Я буду звать тебя Дел.

— Дел?

— Да, Дел. А что насчёт тебя?  

Дезиан нежно улыбнулся и расхохотался. Это было удивительно.

— Тогда для тебя…

Дезиан наклонился вперед. Цитрина склонила голову, чтобы посмотреть на цветы, и
почувствовала, как его дыхание приблизилось. Низкий и хриплый голос мало-помалу
нарастал в её ушах.

— Рина?

Его лицо было так близко. Под его пристальным взглядом она смутилась.

— Как тебе…

— Откуда ты знаешь мое прозвище?

Прозвище Цитрины, очевидно, было Рина. Однако, оно давно кануло в лету, ведь никто больше
не называл ее так.

"Это прозвище исчезло после того, как Елена попросила меня называть ее Риной". 



После того, как Елена назвала себя Риной, старшая сестра стала не Риной, а Цитриной. С тех
пор никто и никогда не называл ее по прозвищу.

— Могу я так тебя называть? — серьёзным шепотом спросил Дезиан.

Принимая во внимание его заботу, Цитрина ненадолго задумалась. Однако времени на
размышления оставалось совсем немного.
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